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Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

יל1 מַשְׂכִּ֗
Поука
H4905

ף סָ֥ לְאָ֫
Асафова
H0623

הַאֲזִי֣נָה
Слусај
H0238

עַמִּ֭י
народе–мој

י תּוֹרָתִ֑
закон–мој
H8451

הַטּ֥וּ
приклоните
H5186

ם זְנְכֶ֗ אָ֝
ухо–васе
H0241

לְאִמְרֵי־
ка–рецима
H0561

י׃ פִֽ
уста–мојих
H6310

Čuj, narode moj, nauk moj, prigni uho svoje k rečima usta mojih.

אֶפְתְּחָה2֣
Отворицу

ל בְמָשָׁ֣
у–прици
H4912

י פִּ֑
уста–своја
H6310

יעָה אַבִּ֥
изговорицу
H5042

יד֗וֹת חִ֝
загонетке
H2420

מִנִּי־
из

דֶם׃ קֶֽ
давнине

Otvaram za priču usta svoja, kazaću stare pripovetke.

ר3 אֲשֶׁ֣
Сто

שָׁמַ֭עְנוּ
смо–цули
H8085

וַנֵּדָעֵם֑
и–знамо
H3045

ינוּ וַאֲ֝בוֹתֵ֗
и–оцеви–наси
H0001

סִפְּרוּ־
исприцали–су

נוּ׃ לָֽ
нам

Šta slušasmo i doznasmo, i što nam kazivaše oci naši,

א4 ֹ֤ ל
Нецемо–сакрити
H3808

ד  ׀נְכַחֵ֨
од–деце
H3582

ם מִבְּנֵיהֶ֗
од–синова–њихових

לְד֥וֹר
нарастају
H1755

אַחֲר֗וֹן
будуцем
H0314

סַפְּרִים מְֽ֭
приповедајуци

תְּהִלּ֣וֹת
хвале
H8416

יְהוָה֑
Господње
H3068

וֶעֱזוּז֥וֹ
и–силу–Његову
H5807

יו וְנִ֝פְלְאוֹתָ֗
и–цудеса–Његова
H6381

ר אֲשֶׁ֣
која

ׂה׃ עָשָֽ
уцинио–је

Nećemo zatajiti od dece njihove, naraštaju poznom javićemo slavu Gospodnju i silu Njegovu i čudesa koja je 
učinio.

וַיָּ֤קֶם5
И–подигао–је

׀עֵד֨וּת 
сведоцанство
H5715

ב יַעֲקֹ֗ בְּֽ
у–Јакову
H3290

֮ וְתוֹרָה
и–закон
H8451

ם שָׂ֤
поставио–је

אֵ֥ל בְּיִשְׂרָ֫
у–Израелу
H3478

ר אֲשֶׁ֣
који

צִוָּ֭ה
заповедио–је
H6680

אֶת־
-
H0853

אֲבוֹתֵ֑ינוּ
оцевима–насим
H0001

ם הוֹדִיעָ֗ לְ֝
да–објаве
H3045

ם׃ לִבְנֵיהֶֽ
синовима–својим

Svedočanstvo podiže u Jakovu, i u Izrailju postavi zakon, koji dade ocima našim da ga predadu deci svojoj;

לְמַ֤עַן6
Да–би
H4616

׀יֵדְע֨וּ 
знао
H3045

דּ֣וֹר
нарастај
H1755

אַחֲ֭רוֹן
будуци
H0314

בָּנִי֣ם
деца

יִוָּלֵד֑וּ
која–це–се–родити
H3205

מוּ יָקֻ֝֗
устаце

יסַפְּר֥וּ וִֽ
и–приповедаце

ם׃ לִבְנֵיהֶֽ
синовима–својим

Da bi znao potonji naraštaj, deca koja će se roditi, pa i oni da bi kazivali svojoj deci.
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ימו7ּ וְיָשִׂ֥
И–полозице

ים אלֹהִ֗ בֵֽ
у–Бога
H0430

סְלָ֥ם כִּ֫
наду–своју
H3689

א ֹ֣ וְל
и–неце
H3808

יִשְׁ֭כְּחוּ
заборавити
H7911

עַלְלֵי־ מַֽ
дела
H4611

אֵל֑
Бозија
H0410

יו וּמִצְוֹתָ֥
и–заповести–Његове
H4687

רוּ׃ יִנְצֹֽ
цуваце
H5341

Da polažu na Boga nadanje svoje, i ne zaboravljaju dela Božijih, i zapovesti Njegove da drže;

א8 ֹ֤ וְל
И–неце
H3808

׀יִהְי֨וּ 
бити
H1961

ם כַּאֲבוֹתָ֗
као–оцеви–њихови
H0001

֮ דּוֹר
нарастај
H1755

סוֹרֵ֪ר
бунтован
H5637

ה רֶ֥ וּמֹ֫
и–непокоран
H4784

דּ֭וֹר
нарастај
H1755

לאֹ־
који–није
H3808

ין הֵכִ֣
припремио

לִבּ֑וֹ
срце–своје

וְלאֹ־
и–није–био
H3808

נֶאֶמְנָה֖
веран
H0539

אֶת־
према
H0854

אֵל֣
Богу
H0410

רוּחֽוֹ׃
дух–његов
H7307

I da ne budu kao oci njihovi, rod nevaljao i uporan, rod koji ne beše čvrst srcem svojim, niti veran Bogu duhom 
svojim.

נֵי־9 בְּֽ
Синови

יִם אֶפְרַ֗
Ефраимови
H0669

י נוֹשְׁקֵ֥
наорузани

רוֹמֵי־
стрелци

שֶׁת קָ֑
луком
H7198

פְכ֗וּ הָ֝
окренули–су–се
H2015

בְּי֣וֹם
у–дан
H3117

ב׃ קְרָֽ
битке
H7128

Sinovi Jefremovi naoružani, koji streljaju iz luka, vratiše se natrag, kad beše boj.

א10 ֹ֣ ל
Нису
H3808

שָׁמְ֭רוּ
одрзали
H8104

ית בְּרִ֣
завет
H1285

ים אֱלֹהִ֑
Бозији
H0430

וּבְ֝תוֹרָת֗וֹ
и–по–закону–Његовом
H8451

מֵאֲנ֥וּ
одбили–су
H3985

כֶת׃ לָלֶֽ
да–ходе
H3212

Ne sačuvaše zavet Božji, i po zakonu Njegovom ne hteše hoditi.

וַיִּשְׁכְּח֥ו11ּ
И–заборавили–су
H7911

עֲלִילוֹתָ֑יו
дела–Његова
H5949

יו וְנִ֝פְלְאוֹתָ֗
и–цудеса–Његова
H6381

ר אֲשֶׁ֣
која

ם׃ הֶרְאָֽ
им–је–показао
H7200

Zaboraviše dela Njegova, i čudesa, koja im je pokazao,

נֶגֶ֣ד12
Пред
H5048

אֲ֭בוֹתָם
оцевима–њиховим
H0001

עָשָׂ֣ה
уцинио–је

פֶלֶ֑א
цудеса
H6382

רֶץ בְּאֶ֖
у–земљи
H0776

מִצְרַ֣יִם
египатској
H4714

שְׂדֵה־
у–пољу

עַן׃ צֹֽ
Соану
H6814

Kako pred očima njihovim učini čudesa u zemlji misirskoj, na polju Soanu;

קַע13 בָּ֣
Расцланио–је
H1234

יָם֭
море
H3220

עֲבִירֵ֑ם וַיַּֽ
и–провео–их

יַּצֶּב־ וַֽ
и–поставио–је
H5324

יִם מַ֥
воде
H4325

כְּמוֹ־
као
H3644

נֵֽד׃
зид
H5067

Razdvoji more, i provede ih, od vode načini zid;

וַיַּנְחֵם14֣
И–водио–их–је
H5148

בֶּעָנָן֣
облаком
H6051

יוֹמָם֑
дању
H3119

וְכָל־
и–сву
H3605

יְלָה לַּ֗ הַ֝
ноц
H3915

בְּא֣וֹר
светлосцу
H0216

שׁ׃ אֵֽ
огња
H0784

I vodi ih danju oblakom, i svu noć svetlim ognjem;

ע15 יְבַקַּ֣
Расцепао–је
H1234

צֻרִ֭ים
стене
H6697

ר בַּמִּדְבָּ֑
у–пустињи

שְׁקְ וַיַּ֝֗
и–напојио–их
H8248

כִּתְהֹמ֥וֹת
као–из–бездана
H8415

ה׃ רַבָּֽ
великих

Raskida stene u pustinji, i poji ih kao iz velike bezdane;
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וַיּוֹצִ֣א16
И–извео–је
H3318

נוֹזְלִ֣ים
потоке
H5140

לַע מִסָּ֑
из–стене
H5553

וַיּ֖וֹרֶד
и–уцинио
H3381

כַּנְּהָר֣וֹת
да–потеку–као–реке
H5104

יִם׃ מָֽ
воде
H4325

Izvodi potoke iz kamena, i vodi vodu rekama.

יפו17ּ וַיּוֹסִ֣
Али–су–наставили
H3254

עוֹ֭ד
јос
H5750

לַחֲטאֹ־
да–гресе
H2398

ל֑וֹ
против–Њега

מְר֥וֹת לַֽ
бунтеци–се–против
H4784

לְי֗וֹן עֶ֝
Висњег

ה׃ בַּצִּיָּֽ
у–сусној–земљи
H6723

Ali oni još jednako grešiše Njemu, i gneviše Višnjeg u pustinji.

וַיְנַסּוּ־18
И–искусавали–су
H5254

אֵ֥ל
Бога
H0410

בִּלְבָבָם֑
у–срцу–свом
H3824

שְׁאָל־ לִֽ
тразеци
H7592

כֶל אֹ֥
храну
H0400

ׁם׃ לְנַפְשָֽ
за–дусу–своју
H5315

I kušaše Boga u srcu svom, ištući jela po volji svojoj,

יְדַבְּר֗ו19ּ וַֽ
И–говорили–су
H1696

ים אלֹ֫הִ֥ בֵּֽ
против–Бога
H0430

אָמְ֭רוּ
рекли–су
H0559

הֲי֣וּכַל
Зар–мозе
H3201

אֵל֑
Бог
H0410

ךְ לַעֲרֹ֥
да–припреми

ן לְחָ֗ שֻׁ֝
трпезу
H7979

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
у–пустињи

I vikaše na Boga, i rekoše: „Može li Bog zgotoviti trpezu u pustinji?”

הֵ֤ן20
Гле
H2005

הִכָּה־
ударио–је
H5221

׀צ֨וּר 
стену
H6697

וַיָּז֣וּבוּ
и–потекле–су
H2100

֮ מַיִם
воде
H4325

וּנְחָלִ֪ים
и–потоци

פוּ שְׁטֹ֥ יִ֫
наврли–су
H7857

הֲגַם־
зар–и
H1571

לֶחֶ֭ם
хлеб
H3899

י֣וּכַל
мозе
H3201

ת תֵּ֑
дати
H5414

אִם־
или

ין יָכִ֖
припремити

שְׁאֵר֣
месо
H7607

לְעַמּֽוֹ׃
народу–Свом

Evo! On udari u kamen, i poteče voda, i reke ustadoše; može li i hleba dati? Hoće li i mesa postaviti narodu svom?

׀לָכֵן֤ 21
Зато

ע שָׁמַ֥
цуо–је
H8085

יְהוָ֗ה
Господ
H3068

ר יִּתְעַבָּ֥ וַֽ
и–разгневио–се

וְאֵ֭שׁ
и–огањ
H0784

ה נִשְּׂקָ֣
распламсао–се
H5400

ב בְיַעֲקֹ֑
на–Јакова
H3290

וְגַם־
и–такодјер
H1571

ף אַ֝֗
гнев
H0639

עָלָ֥ה
подизао–се
H5927

ל׃ בְיִשְׂרָאֵֽ
на–Израел
H3478

Gospod ču i razljuti se, i oganj se razgore na Jakova, i gnev se podiže na Izrailja.

י22 כִּ֤
Јер

א ֹ֣ ל
нису
H3808

הֶ֭אֱמִינוּ
веровали
H0539

ים בֵּאלֹהִ֑
Богу
H0430

א ֹ֥ וְל
и–нису
H3808

טְח֗וּ בָ֝
се–уздали
H0982

ישׁוּעָתֽוֹ׃ בִּֽ
у–спасење–Његово
H3444

Jer ne verovaše Bogu i ne uzdaše se u pomoć Njegovu.

וַיְצַו23֣
И–заповедио–је
H6680

ים שְׁחָקִ֣
облацима
H7834

עַל מִמָּ֑
одозго
H4605

י וְדַלְתֵ֖
и–врата

שָׁמַיִ֣ם
небеска
H8064

ח׃ פָּתָֽ
отворио

Tada zapovedi oblacima odozgo, i otvori vrata nebeska,

ר24 וַיַּמְטֵ֬
И–просипао–је
H4305

עֲלֵיהֶם֣
на–њих

מָן֣
ману

ל לֶאֱכֹ֑
да–једу
H0398

וּדְגַן־
и–зито
H1715

יִם מַ֗ שָׁ֝
небеско
H8064

נָתַ֣ן
дао–им–је
H5414

מוֹ׃ לָֽ
њима

I pusti, te im podažde mana za jelo, i hleb nebeski dade im.
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לֶחֶ֣ם25
Хлеб
H3899

אַבִּ֭ירִים
андјелски
H0047

אָכַ֣ל
јео–је
H0398

אִ֑ישׁ
цовек
H0376

ה צֵידָ֬
храну
H6720

שָׁלַ֖ח
послао–им–је
H7971

לָהֶם֣
њима
H1992

ׂבַע׃ לָשֹֽ
до–ситости
H7648

Hleb anđeoski jeđaše čovek; posla im jela do sitosti.

ע26 יַסַּ֣
Покренуо–је
H5265

קָ֭דִים
истоцни–ветар
H6921

בַּשָּׁמָיִ֑ם
на–небу
H8064

ג וַיְנַהֵ֖
и–довео–је

בְּעֻזּ֣וֹ
силом–Својом
H5797

ן׃ תֵימָֽ
јузни–ветар
H8486

Pusti nebom ustoku, i navede silom svojom jug;

ר27 וַיַּמְטֵ֬
И–просипао–је
H4305

עֲלֵיהֶם֣
на–њих

כֶּעָפָר֣
као–прах
H6083

שְׁאֵר֑
месо
H7607

וּֽכְח֥וֹל
и–као–песак
H2344

ים יַמִּ֝֗
морски
H3220

ע֣וֹף
птице
H5775

כָּנָֽף׃
крилате
H3671

I kao prahom zasu ih mesom, i kao peskom morskim pticama krilatim;

וַיַּ֭פֵּל28
И–спустио–је
H5307

רֶב בְּקֶ֣
усред
H7130

מַחֲנֵה֑וּ
табора–њиховог
H4264

יב בִ֗ סָ֝
унаоколо
H5439

יו׃ לְמִשְׁכְּנֹתָֽ
око–сатора–њихових
H4908

Pobaca ih sred logora njihovog, oko šatora njihovih.

וַיֹּאכְל֣ו29ּ
И–јели–су
H0398

וַיִּשְׂבְּע֣וּ
и–наситили–се
H7646

ד מְאֹ֑
веома
H3966

ם אֲוָתָ֗ וְתַֽ֝
и–зељу–њихову
H8378

א יָבִ֥
донео–им–је
H0935

ם׃ לָהֶֽ
њима
H1992

I najedoše se i dade im šta su želeli.

לאֹ־30
Нису–се
H3808

זָר֥וּ
одвојили

מִתַּאֲוָתָ֑ם
од–зеље–своје
H8378

וֹד ע֝֗
јос
H5750

אָכְלָ֥ם
док–им–је–храна–била
H0400

ם׃ בְּפִיהֶֽ
у–устима–њиховим
H6310

Ali ih još i ne prođe želja, još beše jelo u ustima njihovim,

וְאַ֤ף31
И–гнев
H0639

ים  ׀אֱלֹהִ֨
Бозији
H0430

לָה֤ עָ֘
дизе–се
H5927

ם בָהֶ֗
на–њих

יַּהֲרֹג וַֽ֭
и–поби
H2026

בְּמִשְׁמַנֵּיהֶם֑
најкрупније–медју–њима

י וּבַחוּרֵ֖
и–младице
H0970

יִשְׂרָאֵל֣
Израелове
H3478

יעַ׃ הִכְרִֽ
обори
H3766

Gnev se Božji podiže na njih i pomori najjače među njima, i mladiće u Izrailju pobi.

בְּכָל־32
Упркос–свему
H3605

זאֹ֭ת
томе
H2063

טְאוּ־ חָֽ
гресили–су
H2398

ע֑וֹד
јос
H5750

א־ ֹֽ וְל
и–нису
H3808

ינוּ אֱמִ֗ הֶ֝
веровали
H0539

יו׃ בְּנִפְלְאוֹתָֽ
у–цудеса–Његова
H6381

Preko svega toga još grešiše, i ne verovaše čudesima Njegovim.

וַיְכַל־33
И–заврси
H3615

בֶל בַּהֶ֥
у–ниставности
H1892

יְמֵיהֶם֑
дане–њихове
H3117

ם וּשְׁ֝נוֹתָ֗
и–године–њихове
H8141

ה׃ בַּבֶּהָלָֽ
у–узасу
H0928

I pusti, te dani njihovi prolaziše uzalud, i godine njihove u strahu.

אִם־34
Кад–их–је

הֲרָגָם֥
убијао
H2026

וּדְרָשׁ֑וּהוּ
тразили–су–Га
H1875

בוּ וְשָׁ֝֗
и–врацали–се
H7725

ׁחֲרוּ־ וְשִֽ
и–тразили
H7836

ל׃ אֵֽ
Бога
H0410

Kad ih ubijaše, onda pritecahu k Njemu, i obraćahu se i iskahu Boga;
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יִּזְכְּרו35ּ וַֽ֭
И–сецали–су–се
H2142

י־ כִּֽ
да

ים אֱלֹהִ֣
Бог–је
H0430

צוּרָ֑ם
стена–њихова
H6697

וְאֵ֥ל
и–Бог
H0410

לְיוֹן עֶ֝
Висњи

ם׃ גֹּאֲלָֽ
откупитељ–њихов

I pominjahu da je Bog odbrana njihova, i Višnji Izbavitelj njihov.

וַיְפַתּ֥וּהו36ּ
Али–ласкали–су–Му

בְּפִיהֶם֑
устима–својим
H6310

וּבִ֝לְשׁוֹנָ֗ם
и–језиком–својим
H3956

יְכַזְּבוּ־
лагали–су
H3576

לֽוֹ׃
Му

Laskahu Mu ustima svojim, i jezikom svojim lagahu Mu.

וְלִ֭בָּם37
И–срце–њихово

לאֹ־
није–било
H3808

נָכ֣וֹן
цврсто

עִמּ֑וֹ
са–Њим

א ֹ֥ וְל
и–нису–били
H3808

נֶאֶ֝מְנ֗וּ
верни
H0539

בִּבְרִיתֽוֹ׃
завету–Његовом
H1285

A srce njihovo ne beše Njemu verno, i ne behu tvrdi u zavetu Njegovom.

וְה֤וּא38
Али–Он
H1931

׀רַח֨וּם 
милостив
H7349

ר יְכַפֵּ֥
опраста

֮ עָוֹן
безакоње
H5771

וְֽלאֹ־
и–не
H3808

ית שְׁחִ֥ יַ֫
унистава
H7843

וְהִ֭רְבָּה
и–много–пута

יב לְהָשִׁ֣
одврацао–је
H7725

אַפּ֑וֹ
гнев–Свој
H0639

א־ ֹֽ וְל
и–није
H3808

יָעִ֝יר
побудио
H5782

כָּל־
сву
H3605

חֲמָתֽוֹ׃
јарост–Своју
H2534

Ali On beše milostiv, i pokrivaše greh, i ne pomori ih, često zaustavljaše gnev svoj, i ne podizaše sve jarosti svoje.

וַיִּ֭זְכֹּר39
И–сетио–се
H2142

כִּי־
да

ר בָשָׂ֣
тело–су
H1320

הֵמָּ֑ה
они
H1992

ר֥וּחַ
дах
H7307

ךְ ה֝וֹלֵ֗
који–пролази
H1980

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

יָשֽׁוּב׃
враца–се
H7725

Opominjaše se da su telo, vetar, koji prolazi i ne vraća se.

כַּ֭מָּה40
Колико–пута
H4100

יַמְר֣וּהוּ
бунтили–су–се–против–Њега
H4784

ר בַמִּדְבָּ֑
у–пустињи

יַעֲ֝צִיב֗וּהוּ
залосцивали–су–Га

ישִׁימֽוֹן׃ בִּֽ
у–пустари
H3452

Koliko Ga puta rasrdiše u pustinji, i uvrediše u zemlji gde se ne živi!

וַיָּשׁ֣וּבו41ּ
И–опет–су–се–врацали
H7725

וַיְנַסּ֣וּ
и–искусавали
H5254

אֵל֑
Бога
H0410

וּקְד֖וֹשׁ
и–Светог
H6918

יִשְׂרָאֵל֣
Израеловог
H3478

הִתְווּ׃  
ограницавали
H8428

Sve nanovo kušaše Boga, i Sveca Izrailjevog dražiše.

לאֹ־42
Нису–се
H3808

זָכְר֥וּ
сецали
H2142

אֶת־
-
H0853

יָד֑וֹ
руке–Његове
H3027

וֹם י֝֗
дана
H3117

שֶׁר־ אֽ‍ֲ
када

ם פָּדָ֥
их–је–откупио
H6299

מִנִּי־
од

ר׃ צָֽ
непријатеља

Ne sećaše se ruke Njegove i dana, u koji ih izbavi iz nevolje,

אֲשֶׁר־43
Када–је

ם שָׂ֣
поставио

בְּ֭מִצְרַיִם
у–Египту
H4714

תוֹתָ֑יו אֹֽ
знакове–Своје
H0226

יו וּמ֝וֹפְתָ֗
и–цудеса–Своја
H4159

בִּשְׂדֵה־
у–пољу

עַן׃ צֹֽ
Соану
H6814

U koji učini u Misiru znake svoje i čudesa svoja na polju Soanu;

ך44ְ וַיַּהֲפֹ֣
И–претворио–је
H2015

לְדָ֭ם
у–крв
H1818

יְאֹרֵיהֶם֑
реке–њихове
H2975

ם וְנֹ֝זְלֵיהֶ֗
и–потоке–њихове
H5140

בַּל־
да–не–могу
H1077

יִשְׁתָּיֽוּן׃
пити
H8354

I provrže u krv reke njihove i potoke njihove, da ne mogoše piti.
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ח45 יְשַׁלַּ֬
Послао–је
H7971

בָּהֶם֣
на–њих

עָרֹ֭ב
муве
H6157

וַיֹּאכְלֵם֑
које–су–их–јеле
H0398

עַ וּצְ֝פַרְדֵּ֗
и–забе
H6854

ם׃ וַתַּשְׁחִיתֵֽ
које–су–их–униставале
H7843

Posla na njih bubine da ih kolju, i žabe da ih more.

ן46 וַיִּתֵּ֣
И–дао–је
H5414

לֶחָסִ֣יל
гусјеницама
H2625

יְבוּלָם֑
род–њихов
H2981

ם י֝גִיעָ֗ וִֽ
и–труд–њихов
H3018

ה׃ לָאַרְבֶּֽ
скакавцима
H0697

Letinu njihovu dade crvu, i muku njihovu skakavcima.

ג47 יַהֲרֹ֣
Унистио–је
H2026

בַּבָּרָ֣ד
градом
H1259

גַּפְנָם֑
винограде–њихове
H1612

ם וְשִׁ֝קְמוֹתָ֗
и–смокве–њихове
H8256

ל׃ חֲנָמַֽ בַּֽ
ледом
H2602

Vinograde njihove pobi gradom, i smokve njihove slanom.

וַיַּסְגֵּ֣ר48
И–предао–је
H5462

לַבָּרָ֣ד
граду
H1259

בְּעִירָ֑ם
стоку–њихову
H1165

ם וּמִ֝קְנֵיהֶ֗
и–стада–њихова
H4735

ים׃ לָרְשָׁפִֽ
муњама
H7565

Gradu predade stoku njihovu, i stada njihova munji.

יְשַׁלַּח־49
Послао–је
H7971

ם  ׀בָּ֨
на–њих

חֲר֬וֹן
зестину
H2740

אַפּ֗וֹ
гнева–Свог
H0639

עֶבְרָ֣ה
јарост
H5678

וָזַעַ֣ם
и–бес
H2195

וְצָרָ֑ה
и–невољу

חַת שְׁלַ֗ מִ֝
војску
H4917

מַלְאֲכֵ֥י
андјела
H4397

ים׃ רָעִֽ
злих

Posla na njih ognjeni gnev svoj, jarost, srdnju i mržnju, četu zlih anđela.

ס50 יְפַלֵּ֥
Утро–је
H6424

יב נָתִ֗
пут

פּ֥וֹ לְאַ֫
гневу–Свом
H0639

לאֹ־
није
H3808

ךְ חָשַׂ֣
постедио
H2820

וֶת מִמָּ֣
од–смрти
H4194

ם נַפְשָׁ֑
дусу–њихову
H5315

ם וְחַ֝יָּתָ֗
и–зивот–њихов

בֶר לַדֶּ֥
куги
H1698

יר׃ הִסְגִּֽ
предао–је
H5462

Ravni stazu gnevu svom, ne čuva duše njihove od smrti, i život njihov predade pomoru.

וַיַּ֣ך51ְ
И–побио–је
H5221

כָּל־
све
H3605

בְּכ֣וֹר
првородјенце
H1060

בְּמִצְרָ֑יִם
у–Египту
H4714

ית רֵאשִׁ֥
првине
H7225

ים א֝וֹנִ֗
снаге
H0202

בְּאָהֳלֵי־
у–саторима
H0168

ם׃ חָֽ
Хамовим
H2526

Pobi sve prvence u Misiru, prvi porod po kolibama Hamovim.

ע52 וַיַּסַּ֣
И–повео–је
H5265

אן כַּצֹּ֣
као–овце
H6629

עַמּ֑וֹ
народ–Свој

יְנַהֲגֵם֥ וַֽ
и–водио–их–је

דֶר עֵ֗ כַּ֝
као–стадо
H5739

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
кроз–пустињу

I povede narod svoj kao ovce, i vodi ih kao stado preko pustinje.

וַיַּנְחֵם53֣
И–водио–их–је
H5148

לָבֶ֭טַח
сигурно
H0983

א ֹ֣ וְל
и–нису–се
H3808

פָחָד֑וּ
пласили
H6342

וְאֶת־
а
H0853

ם א֝וֹיְבֵיהֶ֗
непријатеље–њихове
H0341

ה כִּסָּ֥
покрило–је
H3680

ם׃ הַיָּֽ
море
H3220

Vodi ih pouzdano, i oni se ne bojaše, a neprijatelje njihove zatrpa more.

וַיְ֭בִיאֵם54
И–довео–их–је
H0935

אֶל־
до
H0413

גְּב֣וּל
границе
H1366

קָדְשׁ֑וֹ
светиње–Своје
H6944

הַר־
горе
H2022

זֶ֝֗ה
ове
H2088

ה קָנְתָ֥
коју–је–стекла
H7069

יְמִינֽוֹ׃
десница–Његова
H3225

I dovede ih na mesto svetinje svoje, na ovu goru, koju zadobi desnica Njegova.
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וַיְגָרֶ֤ש55ׁ
И–протерао–је
H1644

ם  ׀מִפְּנֵיהֶ֨
испред–њих
H6440

גּוֹיִ֗ם
народе

יַּפִּילֵם וַֽ֭
и–разделио–им–је
H5307

בְּחֶבֶ֣ל
узетом

נַחֲלָה֑
наследство
H5159

ן וַיַּשְׁכֵּ֥
и–населио–је
H7931

ם אָהֳלֵיהֶ֗ בְּ֝
у–саторе–њихове
H0168

י שִׁבְטֵ֥
племена
H7626

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израелова
H3478

Odagna ispred lica njihovog narode; žrebom razdeli njihovo dostojanje, i po šatorima njihovim naseli kolena 
Izrailjeva.

וַיְנַסּ֣ו56ּ
Али–су–искусавали
H5254

וַיַּ֭מְרוּ
и–бунтили–се–против
H4784

אֶת־
-
H0853

ים אֱלֹהִ֣
Бога
H0430

עֶלְי֑וֹן
Висњег

יו וְעֵ֝דוֹתָ֗
и–сведоцанства–Његова

א ֹ֣ ל
нису
H3808

רוּ׃ שָׁמָֽ
цували
H8104

Ali oni kušaše i srdiše Boga Višnjeg i uredbe Njegove ne sačuvaše.

גו57ּ וַיִּסֹּ֣
И–окретали–су–се
H5472

יִּבְגְּדוּ וַֽ֭
и–издавали
H0898

כַּאֲבוֹתָ֑ם
као–оцеви–њихови
H0001

נֶהְ֝פְּכ֗וּ
преврнули–су–се
H2015

שֶׁת כְּקֶ֣
као–лук
H7198

ה׃ רְמִיָּֽ
искривљени

Odustaše i odvrgoše se, kao i oci njihovi, slagaše kao rđav luk.

וַיַּכְעִיס֥וּהו58ּ
И–разгневили–су–Га
H3707

בְּבָמוֹתָ֑ם
узвисењима–својим
H1116

ם וּבִ֝פְסִילֵיהֶ֗
и–резаним–ликовима–својим
H6456

יַקְנִיאֽוּהוּ׃
разљутили–су–Га
H7065

Uvrediše Ga visinama svojim, i idolima svojim razdražiše Ga.

שָׁמַע59֣
Цуо–је
H8085

אֱ֭לֹהִים
Бог
H0430

ר יִּתְעַבָּ֑ וַֽ
и–разгневио–се

ס וַיִּמְאַ֥
и–одбацио–је

ד אֹ֗ מְ֝
потпуно
H3966

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
Израел
H3478

Bog ču i razgnevi se i rasrdi se na Izrailja veoma.

וַיִּ֭טֹּש60ׁ
И–напустио–је
H5203

ן מִשְׁכַּ֣
пребивалисте
H4908

שִׁל֑וֹ
у–Силому
H7887

הֶל אֹ֝֗
сатор
H0168

ן שִׁכֵּ֥
који–је–поставио
H7931

ם׃ בָּאָדָֽ
медју–људима
H0120

Ostavi naselje svoje u Silomu, šator, u kome življaše s ljudima.

ן61 וַיִּתֵּ֣
И–предао–је
H5414

י לַשְּׁבִ֣
у–ропство

עֻזּ֑וֹ
снагу–Своју
H5797

תִפְאַרְתּ֥וֹ וְֽ
и–славу–Своју
H8597

בְיַד־
у–руку
H3027

ר׃ צָֽ
непријатеља

I opravi u ropstvo slavu svoju i krasotu svoju u ruke neprijateljeve.

וַיַּסְגֵּ֣ר62
И–предао–је
H5462

לַחֶרֶ֣ב
мацу
H2719

עַמּ֑וֹ
народ–Свој

וּבְ֝נַחֲלָת֗וֹ
и–на–наследство–Своје
H5159

ר׃ הִתְעַבָּֽ
разгневио–се

I predade maču narod svoj, i na dostojanje svoje zaplamte se.

יו63 בַּחוּרָ֥
Младице–њихове
H0970

כְלָה־ אָֽ
проздирао–је
H0398

אֵשׁ֑
огањ
H0784

יו וּבְ֝תוּלֹתָ֗
и–девојке–њихове
H1330

א ֹ֣ ל
нису–биле
H3808

לוּ׃ הוּלָּֽ
опеване

Mladiće njegove jede oganj, i devojkama njegovim ne pevaše svatovskih pesama;
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כֹּ֭הֲנָיו64
Свестеници–њихови
H3548

בַּחֶרֶ֣ב
од–маца
H2719

נָפָל֑וּ
пали–су
H5307

יו וְאַ֝לְמְנֹתָ֗
и–удовице–њихове
H0490

א ֹ֣ ל
нису
H3808

ינָה׃ תִבְכֶּֽ
плакале
H1058

Sveštenici njegovi padaše od mača, i udovice njegove ne plakaše.

ץ65 וַיִּקַ֖
И–пробудао–се
H3364

ן  ׀כְּיָשֵׁ֥
као–онај–који–спава
H3463

אֲדֹנָי֑
Господ
H0136

גִבּ֗וֹר כְּ֝
као–јунак
H1368

מִתְרוֹנֵן֥
који–кликце

יִן׃ מִיָּֽ
од–вина
H3196

Najposle, kao iza sna probudi se Gospod, prenu se kao junak kad se napije vina.

וַיַּךְ־66
И–ударио–је
H5221

יו צָרָ֥
непријатеље–Своје

אָח֑וֹר
натраг
H0268

ת חֶרְפַּ֥
срамоту
H2781

ם ע֝וֹלָ֗
вецну
H5769

נָתַ֣ן
дао–им–је
H5414

מוֹ׃ לָֽ
њима

I pobi neprijatelje svoje s leđa, večnoj sramoti predade ih.

וַיִּ֭מְאַס67
И–одбацио–је

הֶל בְּאֹ֣
сатор
H0168

יוֹסֵף֑
Јосифов
H3130

בֶט וּֽבְשֵׁ֥
и–племе
H7626

יִם פְרַ֗ אֶ֝
Ефраимово
H0669

א ֹ֣ ל
није
H3808

ר׃ בָחָֽ
изабрао
H0977

I ne hte šator Josifov, i koleno Jefremovo ne izabra.

וַיִּ֭בְחַר68
Него–је–изабрао
H0977

אֶת־
-
H0853

בֶט שֵׁ֣
племе
H7626

יְהוּדָ֑ה
Јудино
H3063

ת־ אֶֽ
-
H0853

הַ֥ר
гору
H2022

יּ֗וֹן צִ֝
Сион
H6726

ר אֲשֶׁ֣
коју

ב׃ אָהֵֽ
воли
H0157

Nego izabra koleno Judino, goru Sion, koja Mu omile.

וַיִּ֣בֶן69
И–саградио–је
H1129

כְּמוֹ־
као
H3644

מִים רָ֭
висине

מִקְדָּשׁ֑וֹ
светилисте–Своје
H4720

רֶץ אֶ֗ כְּ֝
као–земљу
H0776

הּ יְסָדָ֥
засновао–га–је
H3245

ם׃ לְעוֹלָֽ
заувек
H5769

I sagradi svetinju svoju kao gornje svoje stanove, i kao zemlju utvrdi je doveka.

וַיִּ֭בְחַר70
И–изабрао–је
H0977

בְּדָוִד֣
Давида
H1732

עַבְדּ֑וֹ
слугу–Свог
H5650

הוּ וַיִּ֝קָּחֵ֗
и–узео–га–је
H3947

ת מִּכְלְאֹ֥ מִֽ
од–торова
H4356

אן׃ ֹֽ צ
оваца
H6629

I izabra Davida, slugu svog, i uze ga od torova ovčijih,

מֵאַחַ֥ר71
Од–працења

עָל֗וֹת
дојилица
H5763

בִיא֥וֹ הֱ֫
довео–га–је
H0935

לִרְ֭עוֹת
да–пасе

ב בְּיַעֲקֹ֣
Јакова
H3290

עַמּ֑וֹ
народ–Свој

ל וּבְ֝יִשְׂרָאֵ֗
и–Израел
H3478

נַחֲלָתֽוֹ׃
наследство–Своје
H5159

I od dojilica dovede ga da pase narod Njegov, Jakova, i nasledstvo Njegovo, Izrailja.

וַיִּ֭רְעֵם72
И–пасао–их–је

ם כְּתֹ֣
целосцу
H8537

לְבָב֑וֹ
срца–свог
H3824

וּבִתְבוּנ֖וֹת
и–вестином
H8394

יו כַּפָּ֣
руку–својих
H3709

ם׃ יַנְחֵֽ
водио–их–је
H5148

I on ih pase čistim srcem, i vodi ih mudrim rukama.
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